Urban Scale

We see the success of the project as dependent
on a cross-scalar design method. The scale of
the building cannot succeed without the scale
of the cluster, and the cluster cannot succeed
without its relationship to the city. We work
simultaneously across all three levels, ensuring
that each informs the other - and that the whole
is more than the sum of its parts.

Uspéch projektu je podle nas zavisly na metodé
navrhu napri¢ skalami. Méfitko budovy nem(ze
uspét bez méritka klastru a klastr nemuUze uspét
bez svého vztahu k méstu. Pracujeme soucasné
na vSech tfech urovnich a zajistujeme, aby kazda
z nich informovala druhou - a aby celek byl vice
nez jen souctem svych casti.

V méfitku mésta se zamérujeme na aktiva-

Cluster Scale

At the city scale, we focus on activating larger
structures and connections, so the project
becomes a natural extension of Prague’s urban
fabric. This means responding to the city’s flows
- and offering something back to it.

At the cluster scale, we establish a spatial
composition where the relationship between
buildings defines transitions, sequences, and
spaces between. Here, we lay the groundwork
for public life and new urban destinations.

ci vétSich struktur a vazeb, aby se projekt stal
prirozenym rozsifenim méstské struktury Prahy.
To znamena nutnost reagovat na toky mésta - a
nabidnout mu néco zpét.

V méritku klastru vytvarime prostorovou kompo-
zici, kde vztahy mezi budovami definuji precho-
dy, posloupnosti a meziprostory. Zde pokladame
zaklady pro verejny zivot a nové meéstskeé cile.

Building scale

At the building scale, we prioritize flexibility,
robustness, and human experience. Materials,
thresholds and structural logic are tools to shape
spaces that adapt, endure, and give something
back - to users, to neighbors, and to the city.
This layered approach is not a style - it is a
method. The architectural responses take shape
in the vision and in the chapters that follow.

V méfitku budov davame prednost flexibilité,
robustnosti a lidské interakci. Materialy, hrany
a konstrukcni logika jsou nastroji pro utvareni
prostord, které se prizplsobuji, obstoji v Case a
navrati misto uzivatelim, sousedim a méstu.
Tento vrstevnaty pristup neni pouze styl - je to
metoda. Architektonické odpovédi se utvareji ve
vizi a do projektu v nasledujicich kapitolach.

Adapted volumes

The building features wedge-shaped volumes that
settle sensitively into the site, with a terraced roofscape
creating a dynamic silhouette and respectful height
transitions. This strategy provides generous, high-quality
spaces while preserving the integrity of both historic and
future surroundings. The articulated masses step down
naturally towards the Bastion, Desfours Palace, and
Prague City Museum, lowering further towards the park
to form logical pedestrian axes, vibrant public spaces,
and a strong urban identity. As the symbolic western
gateway of Florenc21, Block B1 respects Prague’s
historic morphology while contributing confidently to
the emerging urban fabric.

Prizptisobené objemy

Budovy maji vyrazné objemy ve tvaru kling,
které citlivé zapadaji do kontextu. Terasovita
stfesni krajina vytvari dynamickou siluetu
pri zachovani ohleduplnych vyskovych vztah
k okoli. Tento pfistup nabizi kvalitni prostory a
zachovava integritu historického i budouciho

okoli.

A pedestrian friendly and active area

The new layout prioritizes pedestrians, limiting
car access to the outer edges. Wide sidewalks,
outdoor seating, and play areas support vibrant
daily life and social connection. The project
encourages walkability, attracts new services,
and inspires broader improvements to public
space in neighboring areas.

Aktivni oblast pratelska k chodcim
Nové usporadani uprednostnuje chodce a ome-
zuje pfistup aut na vnéjsi okraje. Siroké chodniky,
venkovni posezeni a hraci plochy podporuiji Cily
kazdodenni zivot a socialni propojeni. Projekt
podporuje pésidostupnost, pritahuje novésluzby
a inspiruje k SirSimu zlepseni verejného prostoru
v sousednich oblastech.

A living and green urban environment

The project incorporates itself into several
major green infrastructure elements. Together
they reduce air and noise pollution, enhance
biodiversity, and improve urban microclimate,

strengthening  environmental

while connecting people better to nature
through a revitalized cityscape.

performance

and vitality of the entire neighboring area.

Synergies between inside and outside

The new development welcomes a diverse
mix of retail functions for the benefit of users
and locals. The retail elements are designed to
invite people to actively engage with the new
development groundfloors as well as the urban
environment, enhancing the overall potential

Unique architectural experience

Thearchitecturalqualityofthenewdevelopment
is defined by the contrast of horizontality and
verticality, giving each office building a unique
identity. In dialogue with the Bastion and its
surroundings, the design creates a distinctive
urban experience where contemporary forms
and heritage coexist meaningfully.

Green micro cosmos

Sustainability is addressed through the creation
of a well-defined, compact urban block. The
layout offers integrated building terraces that
foster not only social i mproves environmental
performance and usability by harvesting solar
energy and dealing with rainwater.

Optimized office floors

Above the base, flexible and efficient office
levels are organized around a compact core.
Workspaces face the facade for daylight and
views, while meeting rooms and informal
zones are placed near the core, creating a
clear spatial logic. The core itself is designed to
generate natural niches for pause and informal
interaction.

Public base

The ground floor plays a vital civic role. It opens
toward the city with retail, cafés, and cultural
functions that animate the streetscape and
invite the public into the cluster. Main entrances
and office lobbies are seamlessly integrated
withthesepubliclayers, whilegenerous passages
connect the buildings to the pedestrian network
and to each other.

Common and shared functions

The uppermost levels are activated with shared
amenities, such as green terraces, meeting
spaces, and social hubs. These zones offer
moments of pause and exchange, creating
added value for users and bringing a sense of
life to the skyline of the cluster.

Green Highway

Keep the elevated structure, but transform it into
a green corridor with trees and vegetation that
improve air quality, reduce noise, and soften its
impact on the city. The highway becomes both
infrastructure and landscape, offering a more
pleasant urban presence.

City Connector

Bring the highway down with a sloping ramp that
meets the urban grid, creating new opportunities
for mobility, public space, and integration with
the city network. Thisapproach blends movement
and place-making, bridging the scale of road and
city.

Park Transformation

Remove the highway entirely and reclaim the land
as a city park, providing ecological value, recrea-
tion, and a new civic landmark for the communi-
ty. The site shifts from a barrier to a destination,
redefining its role in urban life.
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